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MEGJEGYZÉS:
Ez a használati útmutató a mesterséges intelligencia és a gépi fordítás 
alkalmazásával készült angol nyelvű eredeti útmutató alapján került le-
fordításra.



TISZTELT HÖLGYEM, URAM! 

Önök egy új gázüzemű főzőállvány használóivá váltak.  Ez a főzőállvány olyan főzőállványok családjába tartozik, amelye-
ket a nagyfokú funkcionalitás biztosítására terveztek, ugyanakkor modern formatervezéssel láttak el, ezért ez a főzőáll-
vány minden bizonnyal egy korszerűen felszerelt üzem részét fogja képezni.
A főzőállvány használatba vétele előtt kérjük, figyelmesen olvassa el jelen használati útmutató teljes tartalmát. Az ugyanis 

a megfelelő használatára vonatkozó ajánlásokat és útmutatásokat tartalmazza. 

Ennek köszönhetően Önök hosszú éveken át élvezhetik e készülék hibamentes üzemeltetését.
Kívánjuk, hogy pontosan megvásárolt készülékük használata elégedettséggel és örömmel töltse el Önöket.

Forgast

1.  FIGYELEM!

1. A főzőállvány első üzembe helyezése előtt figyelmesen olvassa el a használati útmutatót és a biztonsági előírásokat.

2. A főzőállványok nem tartalmaznak a környezetre veszélyes anyagokat.

3. A csomagolás anyagai újrahasznosítható nyersanyagokként hasznosíthatók.

4. A használt főzőállványt olyan állapotba kell hozni, amely lehetetlenné teszi újbóli használatát. Ezt követően a készüléket át kell adni az ártalmatlaní-

tással vagy újrahasznosítható másodnyersanyagok begyűjtésével foglalkozó szakosodott egységeknek.

5. A készülék a típustáblán feltüntetett gázhoz és gáznyomáshoz van beállítva .

6.A terméket a helyiségben 8 órán át pihentetni kell a telepítés előtt.

7. A főzőállvány gázberendezéshez vagy cseppfolyósítottgáz-palackhoz való csatlakoztatását és beállítását kizárólag olyan, gázkészülékek telepítésére 

jogosult szakember végezheti, aki rendelkezik az energetikai berendezések és létesítmények üzemeltetésére vonatkozó, érvényes „E” képesítési bi-

zonyítvánnyal.

8. A főzőállvány elektromos hálózathoz történő csatlakoztatását az energiaellátó berendezések és rendszerek üzemeltetése terén érvényes „E” 

képesítési bizonyítvánnyal rendelkező szerelőnek kell elvégeznie.

9. A gyártó nem vállal felelősséget a készülék helytelen telepítése vagy nem megfelelő használata által okozott sérülésekért 
vagy károkért.

10. A készülék meghibásodása esetén, különösen rövidzárlat előfordulásakor, a készüléket ki kell kapcsolni, és haladéktalanul 
fel kell venni a kapcsolatot a szervizzel. Sérült főzőállványt üzemeltetni tilos. 

11. Tilos bármilyen javítást saját kezűleg elvégezni, ellenkező esetben a garanciális jogosultságok elvesznek .

12. A gyártó fenntartja a jogot, hogy a készülék korszerűsítése és a minőség folyamatos javítása érdekében előzetes értesítés nélkül módo-

sításokat vezessen be. Ezek a módosítások azonban nem okoznak nehézséget a felhasználók számára.
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2.  RENDELTETÉS 

A jelen használati útmutató a stabilizált lánggal és nagy teljesítményű égőkkel felszerelt, a PN-EN 203-1:2022-05 szabvány, a PN-EN 203-
2-1:2022-05 és a PN-EN 437 szabvány követelményeinek megfelelő gázüzemű főzőállványok családjára vonatkozik; Ezeket a főzőállványokat
professzionális fűtőberendezésként tervezték és gyártották ételek elkészítésére (főzésre, sütésre, sütésben való elkészítésre) bárokban, ét-
termekben és hasonló közétkeztetési létesítményekben.

Ezek a főzőállványok a következő gázüzemanyagokkal való használatra alkalmasak:
•2. család, 2E csoport (20 mbar), 2H csoport (20 mbar) – földgáz (G20) 
•3. család, 3P csoport (37 mbar), 3P csoport (50 mbar) – propángáz (G31) 
•3B/P (37 mbar) – propán-bután gáz (G30). 

3.  MŰSZAKI ADATOK 

A FORGAST gázüzemű főzőállványok egyégős készülékként készülnek. Esztétikus, rozsdamentes acéllemezből készült burkolattal, a láng kialvása ese-

tén a gázellátást elzáró, lángőrrel ellátott szelepekkel, valamint lángstabilizálással rendelkező, nagy teljesítményű gázégővel vannak felszerelve. A fő-

zőállványok rozsdamentes acél csőszelvényekből készült rostéllyal rendelkeznek. A főzőállványok R 1/2” menetes csatlakozóvéggel rendelkeznek. A fő-

zőállvány minden égője 100 kg tömegű edénnyel terhelhető.

4. MŰSZAKI JELLEMZŐK 
A földgázhoz és cseppfolyós gázokhoz használható égők jellemzői:
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1. számú égő.

GÁZFAJTA 
NÉVLEGES NYOMÁS HŐTERHELÉS 

(KW) 
FÚVÓKA 

ÁTMÉRŐJE 
(MM)mbar Pa

2E (G20), 2H (G20) földgáz 20 2000 3,4 1,40

Cseppfolyós gáz 

3B/P (G30) 37 3700 3,4 0,92

3P (G31) 37 3700 3,4 0,95

3P (G31) 50 5000 3,4 0,85

2. égő.

GÁZFAJTA 
NÉVLEGES NYOMÁS HŐ 

TERHELÉS 
(KW)

FÚVÓKA 
ÁTMÉRŐJE 
(MM)mbar Pa

2E (G20), 2H (G20) földgáz 20 2000 5,0 1,70

Cseppfolyós gáz 

3B/P (G30) 37 3700 5,0 1,10

3P (G31) 37 3700 5,0 1,20

3P (G31) 50 5000 5,0 1,10
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3. égő.

GÁZFAJTA 
NÉVLEGES NYOMÁS HŐTERHELÉS 

(KW) 
FÚVÓKA 

ÁTMÉRŐJE 
(MM)mbar Pa

2E (G20), 2H (G20) földgáz 20 2000 6,5 2,00

Cseppfolyós gáz 

3B/P (G30) 37 3700 6,5 1,25

3P (G31) 37 3700 6,5 1,30

3P (G31) 50 5000 6,5 1,25

4. égő.

GÁZFAJTA 
NÉVLEGES NYOMÁS HŐTERHELÉS 

(KW) 
FÚVÓKA 

ÁTMÉRŐJE 
(MM)mbar Pa

2E (G20), 2H (G20) földgáz 20 2000 8,0 2,25

Cseppfolyós gáz 

3B/P (G30) 37 3700 7,2 1,35

3P (G31) 37 3700 7,4 1,40

3P (G31) 50 5000 8,0 1,40

375

38
0 38
0

575
60

0

600

FG09410, FG09415 gázüzemű főzőállványFG09416, FG09413, FG09411 gázüzemű főzőállvány

Maximális hőteljesítmény:
FG09415 – 5 kW;

FG09410 – 6,5 kW;

Méretek [mm]: 
magasság – 380
szélesség – 400

mélység – 400

Maximális hőteljesítmény:
FG09416 – 5 kW;

FG09413 – 6,5 kW;

FG09411 – 8 kW;

Méretek [mm]: 
magasság – 380
szélesség – 600

mélység – 600



5.  A MUNKAVÉGZÉS BIZTONSÁGI ÉS HIGIÉNÉS FELTÉTELEI 

A gázfőzőállvány nem megfelelő kezelése miatt bekövetkező, a kezelőt érő égési sérülések elkerülése érdekében:
•a kezelőket a jelen használati útmutató alapján meg kell ismertetni a közétkeztetési létesítményekben használt gázfőzőállványok megfelelő üzemeltetésé-

nek szabályaival;

•a kezelőket meg kell ismertetni a gázkészülékek üzemeltetésének alapvető előírásaival, a konyhai helyiségekben végzett biztonságos munka-

végzés szabályaival, valamint a sürgős esetekben nyújtandó elsősegély szabályaival;

•a készülék égőjének vagy a készülék külső részén található kezelőelemeknek a sérülése esetén nem szabad megkezdeni a munkát a 
készüléken;

•ne engedje, hogy a főzőállványt vízsugárral leöntsék vagy lemossák;
•a készülék javítását megfelelően képzett munkatársnak kell elvégeznie.

6. HASZNÁLATI UTASÍTÁS 

A főzőállvány használata előtt ügyelni kell az égő felső részeinek (az égőcsészének és a lánggyűrűnek) megfelelő elhelyezésére. A láng-
gyűrű akkor van megfelelően felhelyezve, ha az égőcsésze alapfelületén található rugós csap illeszkedik a lánggyűrű kerületén található be-
metszésbe. A lánggyűrű égőcsészéhez viszonyított ettől eltérő elhelyezése nem megfelelő, és az égő helytelen égését eredményezi.

FIGYELEM!
A használat biztonsága és az égők hőteljesítményének megfelelő kihasználása szempontjából rendkívül fontos, hogy az 
edények átmérőjét a hőterheléshez igazítsuk.

Az alábbiakban bemutatjuk az alkalmazott hőterhelésekhez javasolt edényátmérőket:
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AZ ÉGŐ TELJESÍTMÉNYE AZ ALKALMAZOTT EDÉNY OPTIMÁLIS ÁTMÉRŐJE 

3 kW 300 mm

5 kW 380 mm

7 kW 420 mm

8 kW 460 mm
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Zárt 

1. ábra A főzőfelületi égők gázszelepének forgatógombja 

Teljesítmény Minimális teljesítmény 

Az égő gázellátásának megnyitása 
Minden főzőállvány rendelkezik a gázkiáramlást megakadályozó biztonsági berendezéssel.

Az égő meggyújtásához az alábbiak szerint kell eljárni:
1.  Nyissa ki a propán-bután-palack palackszelepét, amely propán-bután gázhoz való nyomásszabályozóval van ellátva.
2.   Nyomja meg a forgatógombot.
3.  Fordítsa a benyomott forgatógombot a „teljes átfolyás” állásba (az óramutató járásával ellentétes irányban).
4   Gyújtsa meg a gázt, és tartsa benyomva a forgatógombot körülbelül 10 másodpercig (a biztonsági berendezés működésbe lépéséhez szükséges idő ).

5.  Az égő működésének befejezése után zárja el a gázellátást a forgatógomb „zárt” helyzetbe fordításával (az óramutató
járásával megegyező irányban).

FIGYELEM!
Propán-bután használata esetén a főzőállvány működésének befejezése előtt először el kell zárni a palackszelepet 
majd el kell zárni az égő csapját. Földgáz esetén a 2., 3., 4. és 5. pont szerint járjon el. 

A csap helyzetének jelölése 
Az égőhöz beáramló gáz mennyiségét a gázcsap szabályozza. A csap lehetővé teszi, hogy az égő lángja a teljes lángtól (teljes teljesítmény) a minimális lángig (a

teljes teljesítmény ~1/4-e) terjedő tartományban legyen. Az égő teljesítményének változtatása a forgatógomb balra forgatásával történik a „0” állástól a teljes tel-

jesítmény állásáig. A vezérlőgomb további elforgatása az égő teljesítményének csökkenését eredményezi, egészen a minimális teljesítményig.

A készüléket ellátó gáz típusának megváltoztatása 
A főzőállvány meghatározott gázfajta elégetésére történő átállításával kapcsolatos műveleteket gázszerelési és szervizelési jogosultsággal

rendelkező személynek kell elvégeznie.  A főzőállvány földgáz vagy propán-bután elégetésére történő átállítását a szerelői útmutató ismer-
teti 
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7.  KARBANTARTÁSI ÉS JAVÍTÁSI ÚTMUTATÓ 

A főzőállványt tisztán kell tartani. A főzőállvány folyamatos (napi) karbantartása a szennyeződések eltávolításából áll: az égő alatti lemezt,
a rostélyt és a kezelőpanelt tisztítószerrel kevert meleg vízbe mártott törlőkendővel alaposan le kell mosni, majd tiszta törlőkendővel szá-
razra kell törölni. A készüléket soha ne tisztítsa nyomás alatt álló vízsugárral.

Tisztítás előtt hagyni kell a készüléket lehűlni. Tisztításkor nem szabad súroló-, maró- és korróziót okozó szereket használni. A főzőállvány 
aktuális karbantartási feladatain túlmenően a felhasználó feladata a gázszerelvény elemeinek és szerelvényegységeinek időszakos ellenőrzése
és karbantartása.

A garanciális időszak lejárta után legalább évente egyszer, továbbá abban az esetben, ha a készülék rendellenes működés jeleit mutatja,
a főzőállvány műszaki felülvizsgálatát el kell végeztetni, és az észlelt hibákat meg kell szüntetni. A felülvizsgálatot olyan képzett karbantartó-
nak kell elvégeznie, aki rendelkezik a gázkészülékek javításához szükséges képesítéssel. K. A műszaki felülvizsgálat során kicserélt vezérlő-
egységeknek érvényes típusvizsgálati tanúsítványokkal kell rendelkezniük. A nagyjavítás magában foglalja az időszakos felülvizsgálat során
elvégzett műveleteket, valamint a mechanikusan sérült alkatrészek cseréjét. Különös figyelmet kell fordítani az alábbi elemek elhasználódá-
sára:
•gázégők,
•gázszelepek,
•hőelemek,
•kezelőgombok,
•a szerelvények tömítettsége,

8. CSOMAGOLÁS, BE- ÉS KIRAKODÁS, VALAMINT SZÁLLÍTÁS 

A főzőállványt a hatályos szabványoknak megfelelően csomagolják.  A főzőállvány szállítóeszközre történő felrakodását, lerakodását és 
mozgatását megfelelő emelőberendezésekkel kell végezni. A szállítást zárt szállítóeszközökkel kell végezni.
Szállítás közben a főzőállványt biztosítani kell elmozdulás, felborulás, erős rázkódás és egyéb mechanikai sérülések ellen. 

9. ZÁRÓ MEGJEGYZÉSEK 

A gyártó fenntartja a jogot olyan szerkezeti változtatásokra, amelyek nem rontják a munkakörülményeket, a biztonságot és a termék minőségét.

10. A HASZNÁLT BERENDEZÉSEK GYŰJTŐHELYEI 

A használt berendezés átvételét az alábbi helyen kell bejelenteni: 
Polska Korporacja Recyklingu sp. z o.o.

Elektromos és elektronikus berendezések hulladékának feldolgozóüzeme 
Metalurgiczna utca 15 C; 20-234 Lublin

tel. +48 81 745 52 00

tel./fax +48 81 748 52 50

e-mail: info@pkrecykling.pl



11.  PÓTALKATRÉSZJEGYZÉK 

SORSZÁM ALKATRÉSZ MEGNEVEZÉSE TÍPUS VAGY KATALÓGUSSZÁM 

FORGAST gázüzemű főzőállványok 

1

Égőfúvóka, 3,4 kW: 
2E (G20), 2H (G20), 20 mbar

3 P/B (G30), 37 mbar 
3 P (G31), 37 mbar 
3 P (G31), 50 mbar 

ø 1,40 G55140

ø 0,92 G55090

ø 0,95 G55090

ø 0,85 G55085

2

Égőfúvóka, 5 kW: 
2E (G20), 2H (G20), 20 mbar 
3 P/B (G30), 37 mbar 
3 P (G31), 37 mbar 
3 P (G31), 50 mbar 

ø 1,70 G55170

ø 1,10 G55120

ø 1,20 G55120

ø 1,10 G55110

3

6,5 kW-os égő fúvókája:
2E (G20) ,2H (G20) 20 mbar

3 P/B (G30), 37 mbar 
3 P (G31), 37 mbar 
3 P (G31), 50 mbar 

ø 2,00 G55200

ø 1,25 G55130

ø 1,30 G55130

ø 1,25 G55140

4

8 kW-os égő fúvókája:
2E (G20) ,2H (G20) 20 mbar

3 P/B (G30), 37 mbar 
3 P (G31), 37 mbar 
3 P (G31), 50 mbar 

ø 2,25 G55225

ø 1,35 G55140

ø 1,40 G55140

ø 1,40 G55140

5 SABAF DRG 5094/1 gázszelep G00382

6 L-320 hőelem, Ł=25 G00396

7 4,2-es forgatógomb G00289

8 Ø 63-as matrica G01100

A fent említett alkatrészek a készülék gyártójánál szerezhetők be. 

12. TELEPÍTŐI ÚTMUTATÓ 

A készülék kicsomagolása után ellenőrizni kell, hogy nincsenek-e rajta látható sérülések.  Ha a főzőállvány a szállítás során megsérült, tilos
csatlakoztatni. A főzőállvány gázhálózatra történő csatlakoztatását megfelelő jogosultsággal rendelkező szakembernek kell elvégeznie. A 
főzőállvány a PN-EN 203-1:2014 „Gázüzemű berendezések közétkeztetési létesítmények számára. Biztonsági követelmények” szabvány kö-
vetelményeinek megfelelően készült. A fenti szabvány előírja, hogy a készüléket jól szellőző helyiségben, lehetőleg hatékonyan működő, helyi
elszívóernyővel ellátott elszívórendszer alatt kell telepíteni.

A gázkészülékek telepítésére szolgáló helyiségnek meg kell felelnie az infrastrukturális miniszternek az épületek és azok elhelyezésének 
műszaki feltételeiről szóló rendeletében foglalt irányelveknek (2002. április 12-i 75. számú Hivatalos Közlöny, 7. fejezet – Gáznemű tüzelő-
anyaggal működő gázberendezések).

A fent említett előírásoknak megfelelően az ilyen helyiségnek az alábbi kritériumoknak kell megfelelnie: 
1. A főzőállvány elhelyezésére és használatára szolgáló helyiségben biztosítani kell a folyamatos légcserét (a gáz égéséhez szükséges megfelelő 

mennyiségű levegő beáramlását, valamint az égéstermékek elvezetését), továbbá a főzőállványt helyi elszívó – páraelszívó – alatt kell felszerelni. 

2.  Folyékony B/P gázzal üzemeltetett főzőállvány használata esetén az ilyen helyiség nem lehet a „nullaszint” (terep) alatt, vagyis pincében 
vagy alagsorban. A folyékonygáz-palackot tartalmazó helyiség hőmérséklete nem haladhatja meg a 35 °C-ot. 
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3. A gázüzemű főzőállvány telepítésére szolgáló helyiség belmagasságának legalább 2,2 m-nek kell lennie. 

4. A főzőállványt az ablakoktól legalább 0,5 m távolságra, olyan helyen kell felszerelni, ahol legalább elölről könnyen hozzáférhető .
A főzőállvány hátoldalánál a helyiség falának nem éghetőnek kell lennie, vagyis a fal felületének nem éghető felületkiképzéssel kell ren-
delkeznie. A készülék oldala és a nem védett fal, vagyis a fából vagy más gyúlékony anyagból készült fal közötti távolság nem lehet kisebb
60 cm-nél, a védett faltól, vagyis a gyúlékony anyagból készült, de vakolt, csempével vagy más azzal egyenértékű módon védett faltól pedig
legalább 30 cm távolságot kell tartani. 

5. Tilos ugyanabban az épületben cseppfolyósított gázt és hálózati gázt használni .

6. Abban a helyiségben, amelyben cseppfolyós gázzal való üzemeltetésre alkalmas főzőállványt telepítettek, nem szabad kettőnél több,
egyenként 11 kg gázt tartalmazó gázpalackot tárolni és használni. Cseppfolyós gáz használata esetén ajánlott a palacktelepet az épületen
kívül telepíteni, vagy cseppfolyósgáz-tartályt felszerelni. 

7. A főzőállványt fixen kell csatlakoztatni a gázvezeték-rendszer acél vezetékeihez, vagy rugalmas fémvezetékek alkalmazásával 
(az alkalmazott hajlékony tömlőnek rozsdamentes acélból kell készülnie, és meg kell felelnie a DIN 3383 és DIN 3384 szabványoknak).

8. A cseppfolyós gázüzemű főzőállványt a gázpalack nyomásszabályozójához legfeljebb 1,5 m hosszúságú, legalább 300 kPa nyomásállóságú
, a cseppfolyós gáz összetevőivel, a mechanikai sérülésekkel és a legfeljebb 60 °C-os hőmérséklettel szemben ellenálló rugalmas tömlő-
vel kell csatlakoztatni. A rugalmas tömlőnek meg kell felelnie a rá vonatkozó nemzeti követelményeknek, továbbá rendszeresen ellen-
őrizni és szükség esetén cserélni kell. 

9. A készülék gázberendezésre történő csatlakoztatása előtt az adattáblán és a jótállási jegyen ellenőrizni kell, hogy a főzőállvány milyen gáz el-

égetésére alkalmas, és hogy az megfelel-e az adott gázberendezésben használt gáztípusnak.

10. A főzőállványt kemény, nem éghető felületre kell állítani, a falaktól a fent megadott távolságok betartásával, majd az állítható lábak segítségével vízszintbe

kell állítani a főzőkészüléket. A 7. és 8. pontnak megfelelően csatlakoztassa a gázinstallációhoz. Ellenőrizze a csatlakozás tömítettségét szivárgásérzékelő 

spray segítségével.

11. A főzőállvány átállítása más gáztípusra:
 Ha a főzőállványt más gáztípus elégetésére kívánják átállítani, az égő fúvókáit ki kell cserélni. Az egyes gáztípusokhoz tartozó fúvókaméreteket a 

„Műszaki jellemzők” című fejezet táblázatai tartalmazzák. A főzőállvány földgáz vagy cseppfolyósított gáz elégetésére való előkészítése a következőkből

áll:

1) A fúvókák cseréje, 1.  ábra
a) vegye le a rostélyt, majd az égőt, ezt követően pedig az égőtálat, majd a nagyobb munkatér biztosítása érdekében szerelje 
vissza az égőt.
b) A „7”-es csillagkulccsal csavarja ki az „A” jelű fúvókát, majd csavarja be a fenti táblázat szerinti fúvókát .
2) Az égő lángjának szabályozása
a) Nyomja meg a készülék elülső kezelőpaneljén található gombot (a bal alsó sarokban), állítsa a forgatógombot a maximális láng állásába, és tartsa be-

nyomva mindaddig, amíg a hőelem fenn nem tartja a lángot 

•Lazítsa meg a „C” rögzítőcsavarját 
•A „B” levegőcsappantyú leengedése vagy felemelése közben figyelje az égő lángját, és állítsa be olyan helyzetbe, 
hogy a láng ne szakadjon le, és maximális lánggal égjen 
•A szabályozás befejezése után húzza meg a „C” csavart „4” méretű imbuszkulccsal 
b) A takarékos láng szabályozása
•gyújtsa meg az égőt (az „a” pontban leírt művelet), majd állítsa a forgatógombot a minimális láng helyzetébe 
•a forgatógombot húzza maga felé, és vegye le 
•a 2. ábrán látható „A” szabályozócsavar a gázszelep bal oldalán található 
•a láng csökkentéséhez fordítsa az „A” csavart lapos csavarhúzóval jobbra, a láng növeléséhez pedig balra

•a takarékláng a névleges láng 30%-a legyen 
•határozottan fordítsa a forgatógombot a takarékállásból teljes lángra, és ellenőrizze, hogy a láng nem alszik-e ki 
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A fojtólemezek beállításai:

1. számú égő.

GÁZFAJTA 
NÉVLEGES NYOMÁS HŐTERHELÉS 

(KW) FOJTÓLEMEZ 
(MM)mbar Pa

2E (G20), 2H (G20) földgáz 20 2000 3,4 4,8

Cseppfolyós gáz 

3B/P (G30) 37 3700 3,4 nincs 

3P (G31) 37 3700 3,4 nincs 

3P (G31) 50 5000 3,4 nincs 

2. égő.

GÁZFAJTA 
NÉVLEGES NYOMÁS HŐTERHELÉS 

(KW) FOJTÓLEMEZ 
(MM)mbar Pa

2E (G20), 2H (G20) földgáz 20 2000 5,0 5,5

Cseppfolyós gáz 

3B/P (G30) 37 3700 5,0 19,1

3P (G31) 37 3700 5,0 13,6

3P (G31) 50 5000 5,0 6,8

3. égő.

GÁZFAJTA 
NÉVLEGES NYOMÁS HŐTERHELÉS 

(KW) FOJTÓLEMEZ 
(MM)mbar Pa

2E (G20), 2H (G20) földgáz 20 2000 6,5 nincs 

Cseppfolyós gáz 

3B/P (G30) 37 3700 6,5 3,2

3P (G31) 37 3700 6,5 2,9

3P (G31) 50 5000 6,5 3,7

4. égő.

GÁZFAJTA 
NÉVLEGES NYOMÁS HŐTERHELÉS 

(KW) FOJTÓLEMEZ 
(MM)mbar Pa

2E (G20), 2H (G20) földgáz 20 2000 7,2 15,5

Cseppfolyós gáz 

3B/P (G30) 37 3700 8,0 nincs 

3P (G31) 37 3700 7,4 nincs 

3P (G31) 50 5000 8,0 4,7

FIGYELEM!
A fúvókák cseréjét a gázberendezés elzárócsapjának elzárt állapotában kell elvégezni.
Ha a készüléket az eredeti beállítástól eltérő gáztípusra állítják át, ezt be kell jelenteni a gyártónak az új beállítást
feltüntető adattábla beszerzése érdekében.

A bemeneti nyomás ellenőrzése 
A főzőállvány a szelep közelében, a csövön elhelyezett, bemeneti nyomás mérésére szolgáló mérőcsonkkal rendelkezik. A gáz belépőnyomásának méré-

séhez el kell távolítani a mérőcsonk csavarját, és hajlékony cső segítségével csatlakoztatni kell a nyomásmérő műszert. A mérés elvégzése és az érték fel-

jegyzése után el kell zárni a gázellátást, le kell választani a mérőműszert, majd úgy kell meghúzni a csavart, hogy a gáz ne szivároghasson el. A megmért 

nyomásnak meg kell egyeznie az égők jellemzői között megadott értékkel.
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13. HULLADÉKGAZDÁLKODÁS ÉS ÁRTALMATLANÍTÁS 

A termék életciklusának végén a berendezést nem szabad olyan helyen elhelyezni, amely veszélyt jelentene a környezetre.
A veszélyes hulladék ideiglenesen tárolható annak későbbi eltávolítása céljából. Be kell tartani a berendezés használatának helye szerinti or-
szágban hatályos környezetvédelmi előírásokat.

A berendezést begyűjtés, szétszerelés és ártalmatlanítás céljából szakosodott vállalkozásoknak kell átadni.
A berendezést szét kell szerelni, az alkatrészeket vegyi jellegük szerint szétválogatva és csoportokba helyezve, figyelembe véve, hogy egy ré-
szük újrahasznosítható és a települési hulladékhoz hasonlóan ismét felhasználható. Az ártalmatlanítás előtt a készüléket a hálózati kábel le-
választásával használhatatlanná kell tenni. 
Az ártalmatlanítás során keletkező anyagokat, ha nem hasznosítják újra, a hatályos előírásoknak megfelelően gyűjtőhelyre vagy hulladékle-
rakóba kell szállítani.

A terméken feltüntetett bármely WEEE-szimbólum azt jelenti, hogy a termék nem kezelhető háztartási hulladékként. A környezetre és az embe-
rekre gyakorolt bármely negatív hatás megelőzése érdekében megfelelő módon kell ártalmatlanítani.
A termék újrahasznosításával kapcsolatos további információkért forduljon a gyártóhoz, a szervizhez vagy a hulladékártalmatlanítással fog-
lalkozó helyi szervezethez.

A készülék leszerelését szakképzett személyzetnek kell elvégeznie.

Ha a készülék későbbi újbóli beszerelését tervezik, minden műveletet a legnagyobb gondossággal kell elvégezni annak alkatrészei sérülésének elkerülése ér-

dekében.

A gyártó nem vállal felelősséget a készüléket kezelő illetéktelen személyzet által okozott meghibásodásokért vagy kellemetlenségekért.

ÁRTALMATLANÍTÁS 
A csomagolás és az azt alkotó anyag 100%-ban újrahasznosítható, és a következő szimbólummal van ellátva:  .

Az ártalmatlanítás során be kell tartani a hatályos helyi előírásokat.  A csomagolás részeit (műanyag zacskókat, polisztirolda-
rabokat stb.) gyermekektől távol kell tartani, mivel potenciális veszélyt jelentenek. 
A készülék újrahasznosítható nyersanyagokból készült. A jelen készüléket az elektromos és elektronikus berendezések hulla-
dékairól szóló európai irányelvnek megfelelőként jelölték meg. A készülék megfelelő ártalmatlanításával hozzájárulhatunk a
környezetre és az emberi egészségre gyakorolt lehetséges negatív következmények megelőzéséhez.

A készüléken vagy a hozzá mellékelt dokumentációban található szimbólum azt jelenti, hogy a készüléket nem szabad háztar-
tási hulladékként kezelni. Azokat elektromos és elektronikus berendezések ártalmatlanításával és újrahasznosításával foglal-
kozó szakosodott gyűjtőhelyre kell leadni. A berendezés ártalmatlanításakor használhatatlanná kell tenni azt (az indítása 
nem lehet többé lehetséges) a tápkábel elvágásával, valamint a polcajtó és az egyéb veszélyt jelentő elemek eltávolításával.
Nem szabad lehetővé tenni, hogy a berendezésre fel lehessen mászni, illetve hogy valaki beleszorulhasson. A berendezést a hulladékok ár-

talmatlanítására vonatkozó helyi előírásoknak megfelelően kell ártalmatlanítani, és egy kijelölt gyűjtőhelyre kell elszállítani; A készüléket 

nem szabad felügyelet nélkül hagyni, mivel veszélyt jelenthet a gyermekekre. 

MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
A készülék az európai irányelvekben meghatározott biztonsági követelményeknek és az azokhoz kapcsolódó szabványoknak 
megfelelően készült. E megfelelőség elérése után a gyártó kijelenti, hogy termékei megfelelnek a hatályos európai jogszabá-
lyoknak, ezért megfelelő CE-jelöléssel vannak ellátva, amely lehetővé teszi értékesítésüket az európai országokban.
A megfelelőségi nyilatkozat a felhasználó kérésére elektronikus vagy nyomtatott formában a gyártó székhelyén érhető el. 
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